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4. Mose (Numeri)
»Versuchungen 

in der Wüste«
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� Be-Midbar, »in der Wüste«, nach Num. 1,1

� Wegen der zwei Volkszählungen »Zahlen« genannt

� Septuaginta LXX: 
auf Griechisch arithmoi

� im Lateinischen dann Numeri

� im Englischen Numbers
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Name des Buches
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Abzug vom Sinai
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Abzug vom Sinai
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Verfassungszeit (Einordnung)
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� Welchen Zeitraum deckt das Buch ab?

Fast 40 Jahre in der Wüste:

� ab Abzug vom Sinai 

� bis kurz vor Einzug nach Kanaan

� Wer ist der Autor?

Mose (Num. 33,2; 36,13)

� Wann wurde das Buch geschrieben?

Im letzten Lebensjahr von Mose, 
Ende des 15. Jahrhunderts vor Christus
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Die Zeitspanne
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Die Güte und Strenge Gottes

Die alte Generation 
(Sinai bis Kadesch)

1 bis 14

Zählung (1-4)
Unterweisung (5-9)

Reisen (10-14)

Die Übergangszeit
(In der Wüste)

15 bis 20

Die Wanderung

Die neue Generation
(Kadesch bis Moab)

21 bis 36

Neue Reisen (21-25)
Neue Zählung (26-27)

Neue Unterweisung (28-36)
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Gliederung des Buches Numeri



A
n

sg
a

r 
N

. P
rz

e
sa

n
g

, w
w

w
.b

ib
e

lu
n

te
rr

ic
h

t.
d

e
N

o
ve

m
b

e
r 

1
4

Mose sendet die 

Kundschafter aus.
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Numeri 13 – es fing alles so gut an…
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Die 
Kund-
schafter
kehren 
zurück
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Numeri 13 – und es war auch alles gut…
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Die nächste Katastrophe: Numeri 20
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Josua wird vor den Augen 
des Volkes zu Moses 
Nachfolger bestellt.
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Vorbereitung auf den Einzug nach 
Kanaan
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Mose - ein Vorbild

Die Neue Thompson, 
Wollerau (CH): La Buona Novella (dibib 570)
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Gott – ein penibler Buchhalter ?

[4Mo 7,12] Und es geschah, der, der am 
ersten Tag seine Gabe brachte, war 
Nachschon, der Sohn Amminadabs, 
vom Stamm Juda. 

[4Mo 7,18] Am zweiten Tag brachte 
Netanel, der Sohn Zuars, der Fürst von 
Issaschar, seine Gabe; 
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[4Mo 7,78] Am zwölften Tag der Fürst 
der Söhne Naftali, Ahira, der Sohn 
Enans. 

[4Mo 7,13] Und seine Gabe war: eine 
silberne Schüssel, 
130 Schekel ihr Gewicht, 
eine silberne Sprengschale, siebzig 
Schekel nach dem Schekelgewicht
des Heiligtums, 
beide voller Weizengrieß, gemengt 
mit Öl, 
zum Speisopfer; 

[4Mo 7,19] er brachte seine Gabe: eine 
silberne Schüssel, 
130 Schekel ihr Gewicht, 
eine silberne Sprengschale, siebzig 
Schekel nach dem Schekelgewicht
des Heiligtums, beide voller 
Weizengrieß, gemengt mit Öl, 
zum Speisopfer; 

[4Mo 7,79] Seine Gabe war: 
eine silberne Schüssel, 
130 Schekel ihr Gewicht, 
eine silberne Sprengschale, siebzig 
Schekel nach dem Schekelgewicht
des Heiligtums, beide voller 
Weizengrieß, gemengt mit Öl, zum 
Speisopfer; 

[4Mo 7,14] eine Schale, zehn Schekel 
Gold, voller Räucherwerk; 

[4Mo 7,20] eine Schale, zehn Schekel 
Gold, voller Räucherwerk; 

[4Mo 7,80] eine Schale, zehn Schekel 
Gold, voller Räucherwerk; 

[4Mo 7,15] ein Jungstier, ein Widder, ein 
einjähriges Lamm zum Brandopfer; 

[4Mo 7,21] einen Jungstier, einen 
Widder, ein einjähriges Lamm zum 
Brandopfer; 

[4Mo 7,81] ein Jungstier, ein Widder, ein 
einjähriges Lamm zum Brandopfer; 

[4Mo 7,16] ein Ziegenbock zum 
Sündopfer; 

[4Mo 7,22] einen Ziegenbock zum 
Sündopfer; 

[4Mo 7,82] ein Ziegenbock zum 
Sündopfer;

[4Mo 7,17] und zum Heilsopfer zwei 
Rinder, fünf Widder, fünf Böcke, fünf 
einjährige Lämmer. 

[4Mo 7,23] und zum Heilsopfer zwei 
Rinder, fünf Widder, fünf Böcke, fünf 
einjährige Lämmer. 

[4Mo 7,83] und zum Heilsopfer zwei 
Rinder, fünf Widder, fünf Böcke, fünf 
einjährige Lämmer. 

Das war die Gabe Ahiras, des Sohnes 
Enans.

Das war die Gabe Nachschons, des 
Sohnes Amminadabs. 

Das war die Gabe Netanels, des 
Sohnes Zuars.


